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3B®EMU3Mbl TEMATUYECKOW IrPYMMbI
«9OKOHOMMYECKAA BE3OINACHOCTb»

E.A. degpenoea
Capamoeckull HayuoHarsbHbIl uccriefogameribCKull 20cydapCcmeeHHbIl yHuUsepcumem
umeHu H.I". YepHbiwesckoeo, 2.Capamos, Poccusi

B nienTpe uccenoBaHms cTaThl HAXOMATCS SBGEMUCTHIESCKIE HOMUHAIIMN TeMaTHIECKOH IPYIIITEL
«JxoHOMHYEcKast Ge30macHOCThY. [IpodeccnoHambHOe 00IIeHre SIKOHOMICTOB TIPECTaBIIeTCs 00bEeK-
TOM HCCIIEIOBAaHMUS, a IPEIMETOM — JIEKCHUeCcKue 3BGEeMU3MEL. B cBOIO ouepesb, MaTepHanoM HCCIe0-
BaHMS IOCTYKUJIa BEIOOPKA COOTBETCTBYIOIIEH JIEKCUKH M3 TEPMUHOJIOTHYECKHUX CIOBapell PycCKOTo U
AHTJIMHACKOTO S3BIKOB, U3 HAYYHBIX CTaTeil 1 MOHOTrpaduii SJKOHOMHYECKOI TEMAaTHKH, U3 3amuceil 00-
meHus1 Ha npodeccnoHanbHbIX MHTEpHET-hopyMax, a TakKe U3 ITyOJMIHCTHYECKUX CTaTeil oTedect-
BEHHBIX U aHIVIOSI3BIYHBIX M3JaHuH. JIeKCHYecKie eIMHUIBI pACCMOTPEHBI KaK ¢ TOYKH 3pEHUS criocoba
o0Opa3oBaHus, Tak U cTaryca B IpodeccHoHaIbHOM s3bIke M QyHKIMI B TekcTe. B Xone nccienoBanus
OBUIO YCTaHOBJICHO, YTO B PYCCKOM SI3bIKE OOJBIIMHCTBO 3B(EMUCTHYECKNX HOMHHALMH COCTaBIISIOT
npodeccHoHann3Mbl, B aHIIIHHCKOM — TePMUHBL. AGCTparupoBaHHe CEMaHTHKU H MOJMEHA 3HAYCHUS
SIBIIAIOTCS TPEBANUPYIOIINM CIIOCOOOM 00pa3oBaHUS B PycCKOM si3bike. Kpome Toro, ormedaroTcs
CZIBUT 3HAYEHHMS U 3aMEHa JICKCEMOH ¢ OJIM3KUM 3HAUCHUEM.

Kniouesvie cnoea: ssgpemusm, memamuueckas epynna, 3KOHoMU4eckutl Ouckypc, memagopa, me-
HeBds IKOHOMUKA, IKOHOMUUECKAs Oe30NACHOCHb, MePMUH, MEPMUHOUO, NOLYIMEPMUH, KOPPYNYUsL

OnHUM W3 JTUHIBHCTHYECKHX SBICHUH, HAXOMS-
LIMXCSl B TIOCTOSIHHOM DPa3BUTHH, SIBISIETCS IBGEMUs.
IIpoucxoxneHne 3BPEMUCTHUECKUX  BBIPAKEHUH
HMeeT JONITYI0 UCTOPHUIO: OIpeneNeHue TabyHpoBaH-
HBIX TIOHSTHHA, HEYMECTHBIX WJIN HENPHJINYHBIX, PO-
BOIIUPOBAJIO TMOTPEOHOCTh YIOTPEOJIEHUsI JPYroro,
3aMEHSIOIEr0 BepOanbHOro BhIpaxkeHus. Clenosa-
TEJILHO, 9B(EMUS MPECTaBIseT COO0H OJJHOBPEMEHHO
KaK JINHTBUCTHUYECKOE, TaK M KYJIbTYpHOE SIBICHHE.
CeronHs 3BeMHUCTHYECKAsT 3aMEHa TpecieyeT Lelb
HE TOJBKO 3aMacKHpOBaTh TaOYHMPOBaHHbIE HOMHHA-
MM, HO ¥ COXPaHATh TPAJWIHMOHHBIC KYJIbTYpHBIC
HOPMBI, MAaHUIYJIMPOBATh CO3HAHHEM COLIMYyMa, OCY-
LECTBIIATh HUJeoorudeckuii koHtposb. I[loaTsep-
JKICHUE YNOMSHYTBHIX LEJNEH MOXKHO HAalTU B 3KOHO-
MHYECKOM JTUCKYPCE, KOTOPBIM U ABISETCS 00BEKTOM
HAIIIero M3Y4YEHUS B paMKaX JaHHOU CTaThH.

OB(peMU3MBI YKOHOMHYECKOH Cdepsl yke NpH-
BIE€KAld BHHMAaHHE HCCIENOBaTeNel, Hampumep,
OJI lllybuna, A.B. CenmoBa, A.A. Kypaemnsc,
C.H. OpnoBa, 1.A. Pemernsix, A.A. Kypnensac pac-
cMarpuBalla 0COOEHHOCTH (YHKIIMOHUPOBaHUS 3Bde-
MHU3MOB M HHTEHIIMU UX ynotpebienus B8 CMU, B Tom
grcie B 3aroioBkax [5]. D.A. Illyounoit u A.B. Ce-
JTIOBOHM OBITa TIPENNpPUHATA MOIMBITKA aHaim3a 3Bde-
MHU3MHU3UPOBAHHBIX U HE3B()EMHU3NPOBAaHHBIX BapHaH-
TOB BBICKA3bIBAHWH Ha NMPUMEPE 3aroI0OBKOB KPATKUX
oupxeBbix coobmenuii [14]. C.H. OprnoBa paccmart-
pUBaeT MPWYUHBI TOSABICHHSA IBOEMH3MOB B S3BIKE
skoHomMuKH [8]. WM.A. PemerHsx paccmarpuBaer
B CBOMX paborax crenuduKy IOIUTHKO-3KOHOMH-
yeckux 3B(EeMH3MOB Ha mpumepe anriuiickux CMU
[9]. TTockonbky coBpeMeHHbIC pabOTHI MO 3BHEMHUH

B SI3bIKE€ 3KOHOMHKH HE CTaBAT LENBIO CHCTEMaTH3a-
LU0 MaccHBa 3B(YEMHU3MOB PYCCKOTO WJIN aHIJIOSA3bIY-
HOTO 3KOHOMHYECKOTO JHCKypca, MBI CUYHMTaeM IIO-
Jn00HOE HCCeloBaHME aKTyalbHBIM. B pamkax maH-
HOH cTaTbW OOBEKTOM HCCIIEAOBaHMA HAMU H30PaHBI
JIEKCHYeCKUe dB(GEMU3MBl TEMaTHYECKOH IpPYIIIbI
«OKOHOMHYECKas OE30MaCHOCTEY.

[Ipobnema obecneueHwsT YKOHOMHUYECKOW Oe30-
macHocTH (Ob3) 3aHUMaeT TPaAUIIMOHHO Ba)KHOE Me-
CTO CcpeJy MHOTHX HalMOHAIBHBIX MpobseM. IToBbI-
IIEHHOE BHMMaHHE K JIaHHOMY BOIIPOCY IPHBOAWT
K MHOTOKPAaTHBIM TIOTIBITKaM OCMBICIICHUSI M TPaKTO-
BaHU HccieryeMoro noHsaTusa. HecMoTps Ha cymecT-
BYIOIIIME BapHAHTHl OMpEIENCHUH, MbI, BCIEI 3a
E.H. KonecHUKOBOMH, MOJ TEPMUHOM 3IKOHOMUYECKAs
bezonacnocms OyIeM IOHMMATb «COCTOSIHUE 3allld-
IICHHOCTH SKOHOMHYECKOW CHCTEMBI OT HETaTHBHBIX
BHYTPEHHUX W BHELIHUX BO3JCHCTBUM U YCIOBUHI
HelTpanuzanuu yrpos» [4].

MarepunanoMm ncciaeoBaHHs MOCTYXHJIa BBIOOD-
Ka COOTBETCTBYIOIEH JEKCHKH W3 TEPMHHOJIOTHYE-
CKUX CIIOBapei pycCKOTO U aHTIMHCKOTO S3bIKOB, W3
Hay4HBIX cTaTell M MOHOTrpaduil IKOHOMHYECKOH Te-
MaTHKH, U3 3aruceil o0IeHnsT Ha MPoecCHOHATBHBIX
WntepHeT-hpopymax, n3 NMyOIMIHUCTHYECKUX CTaTel
OTEYECTBEHHBIX M AaHTTOS3BIYHBIX M3maHuil. B mpo-
necce cbopa Mateprana ObITO BRIIBICHO 24 PyCCKOS-
3BIYHBIX W 13 aHTIOS3BIYHBIX HOMUHAIMK aHAIHU3H-
pyeMoi TeMaTU4ecKOW rpynnel. MerogaMu Hcciaeno-
BaHUS SABIISTIOTCS OTHCaTEebHBIN METOJ,
CEMaHTHYECKMH aHalIM3 CIIOBApHBIX JAC(UHULINH,
KOMITOHEHTHBIH aHalln3 Npo(eccCHOoHABLHO JIEKCEMBI,
METOJ] KOHTEKCTYyaJIbHOTO aHallu3a U MHTEepIpeTaly-

BecTtHuk HOYplY. Cepus «JIMHrBucTMKa».
2023.T. 20, Ne 2. C. 77-85

77



3eneHble CTpaHULbl

OHHBIH METOJl, C MOMOIIBI0 KOTOPBIX BBIABIISUIUCH U
TOJIKOBAJIUCH CPENCTBA 3B()EMH3ALMH; 3JIEMEHTBI KO-
JIMYECTBEHHOTO aHAJIN3a.

C moHsATHEM SKOHOMHYECKON 0e30MacHOCTH Tec-
HO COMNpPSDKEHO MOHATHE TEHEBOW HKOHOMMKH. TeHe-
BOM SKOHOMUKOW HAa3bIBAlOT HE3aKOHHYKO XO3SHCT-
BEHHYIO JeSITEIHHOCTD, HETIOCPEICTBEHHO BIHSIONIYIO
Ha OB3. Tekymas sxoHOMuYeckas monuTuka PO Ha-
MpaBJcHa Ha JICTUTHMHU3AINIO HEKOTOPHIX (GopmM Te-
HeBOro Om3Heca, a TakXke YKecTodeHne OOophObI
¢ HanboJee KPUMUHAIEHBIMU (OPMaMHU.

Homunanus menesas sxkonomuxa TpeNCTaBIAET
UHTEpeC C TOYKU 3peHus ceMaHTHku. OHa BXOAUT B
TPYIINY BBIPAKCHUMA, CBS3aHHBIX C MOHATHSIMH ThMBI,
TEHH WIM MpaKa: meHesdss IKOHOMUKA, MeHesol Ous-
Hec, YepHas 3apniama, cepas 3apniama, yepnas oyx-
eanmepus, 4epHulli pulHOK W T.J. OTH HOMHHAIUU
XapaKTepU3yIOT TaKyI IeATEIBHOCTh, KOTOpas Co-
BEpIACTCs HEJETAlIbHO, a CIEOBATENIFHO, HYKIAeTCs
B COKPHITHH OT 3aKkoHa. C OIHOW CTOPOHBI, B OCHOBY
JAHHBIX HOMHHAIIMHA KJTAJeTCsS KaHOHHYECKOEe MPOTH-
BOIIOCTABJICHHE CBETa M THMBI Kak oOpa W 371a; ThMa
MIPH 3TOM BEICTyHaeT metagopoii 3ma. C apyroi cTo-
POHBI, 3a/eiicTByeTCs MpsIMOE 3HAUYEHHUE CIIOBAa mbMd
«OTCYTCTBHE OCBEUICHHSA», T.€. BUIUMOCTH, H, Kak
CIIEZICTBHE, BO3MOXKHOCTh CKpPBHITh HEYTO; B HalleM
CIIydae COKPBITUIO MOMAJICKUT BCE HEllerajJbHOE B KO-
HOMUKE.

[To HamieMy MHEHHIO, NIEPEUYHCICHHBIE BBIpaXKe-
HUS MOTYT OBITh OTHECEHBI K ABdeMI3MaM. YITydlie-
HHUE JCHOTATa 3/IeCh COCTOHT B TOM, YTO JIFOJH BOC-
MPUHUMAIOT ThMY KaK BPEMECHHOE SIBJICHHE, KOTOPOe
HEM30€KHO WCUE3HET TPH «IOSBICHUH COIHIIAY,
TO €CTh YJIYYIICHHE CHUTYaIlMH BCE paBHO HACTYIIWT,
a sIBJIEHHE TeHW MHMOJIETHO, IEPEMEHUYUBO U 3aBHCUT
OT THOJIOKEHUS CBETA.

OKOHOMHUYECKUH TEPMUHOJOTHYECKUH CIIOBaph
maét cuenyromue ASGUHUINM TEPEUUCIICHHBIM HO-
MUHAIUAM. Tene8ds SKOHOMUKA — «IKOHOMHYECKHE
MPOLIECChI, KOTOPbIe HEe apHIIMPYIOTCS, CKPBIBAIOTCS
UX yYaCTHUKaMH, He KOHTPOJIHPYIOTCS TOCYAapCTBOM
U 00IIEeCTBOM, HEe (PUKCHPYIOTCS O(UITHATBEHON TOCY-
JlapcTBeHHOU ctaructukoit» [11]. Homunaumii vepnas
3apniama M cepas 3apniama B CIOBapsX HAHICHO HE
0bUT0. OJTHAKO €CTh BBIPAKEHUE YEPHbIU HAJl — «HEBH-
JUMast U1 O(pUIIHATEHBIX JIUIL ICHEKHAS HAIMIHOCTB,
HaxoJAMmascs B 000poTe, HO He MOJBEPKEHHAS HAJIO-
ro00JI0KEHNIO, y4eTy M KOHTPOJIIO CO CTOPOHBI, HE
mpoxojsmiasi mo OaHkoBckuM cdetam» [12]. Tlox-
YepKHEM, 9TO Hal (COKP. OT HAIuyHbIe) TIPEICTABISIET
co0o ceMaHTHYEeCKH 0ojiee MUPOKOE MOHATHE, B KO-
TOpOE BXOAUT U 3apaboTHas miara. Yepuwviil pblHOK —
«4acTh TEHEBOW 3KOHOMMKH, CBS3aHHas ¢ 000pOTOM
TOBapoB W YCIyr, KOTOpbIe B IaHHOH cTpaHe 10O
BOOOIIE HE MOTYT SIBISITHCS IPEIMETOM JICTAILHOM
npoAaxu (HampuMep, JIOAH, CeKCyalbHbIE YCIYId M
T. 1.), 100 orpaHuveHsl B o0opore (opyxue u 6oe-
MIPUITACKI, HAPKOTHUYECKHE cpencTBa)» [13].

Ucxona u3 ¢akrta, 9T0O HOMUHALUN YepHas 3ap-
niama, cepas 3apniama, meHesol OusHec B CIIOBape

SKOHOMHMYECKHUX TEPMUHOB OTCYTCTBYIOT, MOXEM
CAeTaTh BBIBOJ O CTaTyCe MCCIEIYyEMBIX €IUHUIL: JICK-
CUYECKasl CAMHUIIA meHe8das SKOHOMUKA SBISIETCS
TEPMHHOM, Ha YTO YKa3bIBaeT HOMHUHATUBHBIA Xapak-
Tep eAWHMIBI, (QYHKIMOHUPOBAHUE B OINpPEICICHHON
conuaibHOW cepe (PKOHOMHUYECKOM JTHUCKYypce), a
TaKXe KPaTKOCTh YCTOSBIIEHCS (POpMBI U (hHUKCAIUs B
CHETHATM3UPOBAHHBIX ~ CIOBapsiX  JKOHOMHYECKOI
TePMUHOJIOTHH. J[pyrue paccMaTpuBaeMble €IMHUIIBI
MIPEICTABISIIOT COOOH TEPMUHOU/IBI, TO €CTh SANHUIIFI,
HE WMEIONINE YeTKOH Ne(MHUINU W Ha3BIBAIOIIUC
HEOJHO3HAUYHO [OHHUMAaeMble SBJICHUS OSKOHOMHUYE-
CKOM JelcTBUTENbHOCTU. Ha3BaTh naHHbIE HOMHUHA-
MK Tpo(heCCHOHATM3MAaMHU MBI HE MOKEM, TIOCKOJIBKY
€/IMHMLBI BBIIUIM 32 paMKH (DYHKIMOHHPOBAHUS HC-
KJIFOYUTENBHO B KPYTy NpoecCHOHAIBHBIX 9KOHOMHU-
CTOB, @ YNOTPEOJSIFOTCS B MHOTOYHCIICHHBIX CTaThIX
SKOHOMHYECKOW TEMATHKH, HAIPaBICHHBIX Ha IIHPO-
KOTO peIHIueHTa (MIMPOKHA KPYr YHTaTeneH, He
UMEIOIINX 00pa30BaHMs B SKOHOMIYECKON OTPACIIH).

loBopss o0 3apaboTHO#l mate, dacTo ce-
pas/uepnas  3apniama 3aMEHSIOT CHHOHUMHYHBIM
BEIPQKCHUEM «3apniama 6 KOHeepmey. Y IydIICHHE
JICHOTaTa B JAHHOM Clly4yae JOCTHraeTcs MCIOJIb30Ba-
HHEM METOHHMMHU: KOHBEPT CKPBIBAaCT COJEpKaHME, B
HEM MOXET HaXOAMThCS He TOJBKO 3apIulaTa. Beumy
OTCYTCTBUSI HOMHHALIUM B TEPMHHOJIOTHYECKUX CIIO-
BapsIX W NMPHHHMAasi BO BHUMAaHUE HMCIOJIb30BaHUE HO-
MuHanuu B Tekcrax CMIH, B paMKax IpOBOIMMOTO
HCCIICIOBAaHUA OTHOCHM 5Ty HOMHHAIIUIO K TEPMH-
HOUIAM.

B aHrmmiickoM s3bIke IS 0003HAUCHUS aHAJO-
THYHBIX SBJICHUN HCMONb3YIOTCS HOMUHaiuu Shadow
business, creative book keeping u second set of books.
Viyumenne nenorata B 3Bhemusme shadow business
OCHOBaHO Ha TOM >K€ NpHEMe, YTO M 3B(eMu3aIus
PYCCKOSI3BIYHBIX JIEKCUYECKUX EIUHHUI], CBA3aHHBIX
C CEMaHTHYECKO# cdepoit TbMbl. [Ipyrue 3BdheMusmsbl
peanu3yroT MeTadopbl MHBIX CEMaHTHYECKHX cdep.
B Beipaxxenun second set of books (Bropoit HaGop
KHUT) YJIy4IIeHHEe NEHOTaTa OCHOBAHO Ha ymoTpeoiie-
HUM BMECTO HEKEIIATENIFHOTO OICHOYHOTO IIpHIIara-
TENBHOTO TIOPSIKOBOTO YHCIHTEIBHOTO  6MOpOll,
MMEIOIIEro HeHTpanbHbI xapakrep. ['oBops 00 3B-
(bemusanun HomMuHanuu creative book keeping, otme-
THM, 4TO cioBapb Cambridge naer ciemyroume ToJ-
KOBaHMs Jiekceme creative: «producing or using origi-
nal and unusual ideas» (maBaTh WM HCIIOJB30BATH
HeoObIYHbIE, OpUrMHANBHBIE Haen) U «describing or
explaining things in unusual ways in order to deceive
or give a false impression» (OOBSCHATL HMIIM OIHKCHI-
BaTh YTO-TMOO0 HEOOBIYHBIM CIHOCOOOM, JUIS TOTO YTO-
661 OOMaHyTh WJIM TIPOU3BECTH JIOXKHOE BIIEUATIICHHE).
[To HameMy MHEHHIO, BTOPOE TOJIKOBAHUE HAIPIMYIO
yKa3bIBaeT Ha HE3aKOHHOCThH JICHCTBHS, OJHAKO 3TO
3HAUCHME SIBIISIETCSI MEHEE YIOTPEOMTENBHBIM, YeM
HEPBOE, HUMEIOLIEE MOJOKUTEIbHYI0 KOHHOTAIUIO.
KpeatuBHOCTE BOCIIpHHUMAETCS KaK HHTEPECHAst MO3-
TOBast NEATEIHHOCTh M BCET/Ia MPEICTABISACTCS IIOJIO-
KUTEIHHON XapaKTepUCTUKOMN YeTIOBEKa.
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JeemMusmbl memamu4deckoll 2pynnbi
«3KOHOMUYecKasi 6e30MacHOCMb»

T'oBopst 0 cTaTyce aHTIIOS3BIYHBIX JIEKCEM, OTMe-
THM, uTO BBIpakeHne Shadow business orHocum
K TSpMHHAM, TaK KaK COOTBETCTBYIONIHEC JCHUHHUIINU
HUMEIOTCS B CIEUANbHBIX cioBapsx [19]. Homunanuu
a second set of books u creative book keeping cuura-
eM MpodeCCHOHANM3MAMH, TaK KaK 3TO HOMHHAIUU
HEKOMU(DHUIIMPOBAHBIC, OHU HAXOMAAT YIOTPEOIicHHE B
Heo(UUIMATbHON peur CIEeUUaHCTOB, a TaKXKe CO-
JIep’KaT B CBOCH CEMaHTHKE IMOJIOXKHUTEIbHBIE KOHHO-
TaTHBHBIE KOMIIOHEHTHI (Creative).

PaccmoTpuM ocoOeHHOCTH BepOanM3annuy TaKoi
(OpMBI TCHEBOM YKOHOMHKH KaK KOPPYIIIIHS.

Homunanms xoppynyus 8 CMU gacto 3ameHseT-
csl JIeKCeMaMH CeMaHTH4ecKod cdepsl «bomnesHby,
HaNpUMep, Kapuec, Heusieuumas 6oae3ns, 3a001e6a-
Hue, obwecmgennas 601e3Hb, 0ONE3Hb  ZPAHBIX
pyk [2]. 3ameHa JeKceMbl Koppynyusi MOPOHMATBHOM
MeTadopoil JMKTyeT aapecaTy MepeKNIIoYeHHe CO
CHELUaJbHOrO $3bIKa Ha O0OMICYNOTPEeOUTENbHBIN,
mepexoa K OOBIICHHOMY CO3HAHHIO W OICHKAaM, BEIb
00JIe3Hb — U3JICYNMa, HOCUT BPEMCHHBIN, a HE TePMH-
HAJIBHBIA XapakKTep M «IIOAJACTCs JICUCHUIO». TaKkuMm
00pa3oM, TpaKIaHUH OXHIACT MOCICIYIOIIETO YIyd-
IICHUS CIIOKUBIIEHCS SKOHOMUYECKOW CUTYAIIHH.

Bripaxxenue 6ose3Hb 2psAsHbIX pYK  BO3HHUKIIO
B MEIULIMHCKOM IHCKypce Kak 3BpeMH3M i 000-
3HAYCHUS TPYIIBl KUIICUHBIX MHOEKIUH, MPUIUHON
BO3HHMKHOBEHHSI KOTOPBIX SIBJSIFOTCS OakTepHu, Irora-
JIAIOLIME B OPTaHMU3M YeJIOBeKa Yepe3 HEMBITBIE PYKH.
Ilepeiing uM3 MEIUIMHCKOTO B IKOHOMHYECKHUUA IuC-
KypC, paccMaTpHBaeMBId JBPEMH3M IPHOOpETaeT
WHOE 3HAYCHHWE, HCTOYHUKOM KOTOPOTO CIY)KHT
HANOMA Heuyucm Ha pyKy, 0003HAYaroImas 4eiaoBeKa,
KOTOPBII JOCTHraeT MaTepHUANbHOW BBITOIBI aMoO-
panbHBIMU criocobamu. Cama 5Ta WAHOMA TAaKKE SIB-
nsieTcs 3BGEeMU3MOM, TIe CIOCO0 YIyYIIeHHs TeHOTa-
Ta — 3aMEHA epsA3HbIll HA Heyucmouili. Takod mpHeM
otmeuaeT E.I1. CeHnukuHa, He JaBasi eMy OTIEIBHOTO
Ha3BaHUA [10]; MOCKBHH CUMTaeT €ro peaau3anueit
Meriosuca [7]. Takum o006pazomM, B IKOHOMHUYECKOM
JUCKYpCe B 3BEMU3ME 60se3Hb epA3HbIX pYK Ha Tep-
BBl TUIAH BBICTYNAaeT He cema «0oJie3Hb», a cema
«TPSI3BY.

B astom xe cemanTHyeckoMm moie («['ps3p») Ha-
XOISTCS WIUOMBI 2psisHble OeHvbeu (IIeHbru, 3apabo-
TaHHBIC HEYCCTHBIM IYTEM, «IIAYKAIOIIUC» PYKH) U
ommuvléaHue Oenez (JeTalu3alysl JOXOJOB, MOIYYCH-
HBIX TPECTYNHBIM TyTeM). [laHHBIM BBIpaXKCHHUEM
o003HayaeTcs mporecc NMpeodpa3oBaHusl HeJeraabHO
MOJYYEHHBIX («YEepPHBIX») JEHEr BO BHELIHE JIeTallb-
HBIE, T.€. MMEIONINE 3aKOHHOE OOBSCHEHHE CBOETO
npoucxoxaeHus («oemsie») neHsru. [IpaBoBoe ompe-
JIleJIeHne JTaHHbI TepMuH Tonydmn B 80-x romax
mpounwioro Beka. [lo HameMy MHEHHIO, B PYCCKOM
SI3BIKE HE TPEJICTABIIICTCS BO3SMOXKHBIM OTHECTH JIaH-
HYI0 HOMHHAIIMIO K 3KOHOMHYECKAM TEPMHHAM.
B HamreMm wmcciieioBaHUH, IIOCKOJIBKY B CIOBapsX pyc-
CKHX JKOHOMHYECCKHX TEPMHUHOB BBIPOXKCHUE OMi-
Mblmb OeHbey He (QUKCUPYETCs, CYUTAeM €ro B KOH-
TEKCTEe SKOHOMHYECKOTO JUCKYPCa TEPMIHOHIOM.

B aHrimiickoM s3bIKe T HOMHHAIIUHA OOCYX-
JaeMoro sBIEHHs ecTh TepMuH money laundering
(mpaueyHas), ompenesieHHe KOTOPOro JaeT CIOBaph:
«The process of taking the proceeds of criminal activi-
ty and making them appear legal. (Ilpouecc u3nsiTus
JIOXOJIOB OT MPECTYIMHOH AeATeIbHOCTH W TMpHUIAHUS
UM 3aKOHHOTO BUJa)» [17]. YoMuHaHMEe HOMUHALIMU
B 3akoHomatenbHbIXx aktax OOH m EC, a Taxxke ee
3aKperieHre B cJI0Bape MpohecCHOHATBHON JTEKCHKU
M03BOJISIET HAM CZENaTh BBIBOJ O €€ TEPMUHOJOTHYE-
CKOM cTaTyce, ¥ mocunTaTh money laundering tepmu-
HOM B QHIJIOS3BIYHOM YKOHOMUYECKOM JUCKYpCE.

Takum o0Opa3oM, ¥ B PyCCKOM, M B aHTJIMHCKOM
SI3BIKAX JUIsL 3B(peMU3aIuK SBICHUIA TEHEBOH 3KOHO-
MHUKH 3aJielCTByeTCsi MeTaopa OUMIIEHHUS, OIHAKO
cieayeT OTMETUTh pa3Hbld TEPMUHOJIOTMUECKUN CTa-
TyC 3B()EMHU3MOB 3TOM TPYMIBI B PYCCKOM M aHTJIMM-
CKOM $I3bIKaX.

OTMeTHM Zpyrue 3BGEMU3MBI CI0Ba KOPPYHYUS.
B pycckoM co3HaHMM KOppYyNUUS HPENCTABIAETCS
cucmemoti, TO €CTh OTBETCTBEHHOCTBIO HE OIHOIO
YeNoBeKa, a MHOTHX, 3a9acTyl0 aOCTPAaKTHBIX JIHI[ U
TaKUM O00pa3oM MPOUCXOTUT pPa3MBITHE JCHOTATA.
Bonee Toro, cucrema MBICIUTCA KAaK CJIOKHUBIIUNCS
YKJIal, CTaBIINi HOPMOH, 00 aMOPaTbHOCTH KOTOPOTO
y’K€ HUKTO He 3ayMBIBAaCTCS.

W B pycckoM, U B aHIVIMHCKOM 3KOHOMHYECKOM
JMCKypCe aKTUBHO HMCIOJIB3yeTCsl MeTadopa «HUIIBIX
s6mok» (bad apples). KorHuTuBHYI0 OCHOBY JaHHOMU
MeTadophl COCTABIAET UANOMA, KOTOPast HPUCYTCTBY-
eT Kak B aHrimiickom one bad apple spoils the barrel,
TaK M PYCCKOM O0OHO MioX0e AOIOKO NOPMUM Yeryio
6ouky. B OCHOBY IIOJNOXECHO TPEICTABICHHUE, YTO
THHIOIIEE SOJIOKO MOXKET MPHUBECTH K TOMY, YTO JIPY-
rue sI0JOKH B HENOCPEICTBEHHOW ONHM30CTH HAYHYT
THUTb, UHBIMH CJIOBAMHM, JOCTATOYHO OJHOTO Y€JOBe-
Ka, IpeaMeTa I 00CTOATENbCTBA I YHUUTOKEHHS
BCEH TPYIIIbI, CUTYalllH U T. 1.

B03MOXHOCTh HCHOJIB30BaTh MeTadopy s0I0Ka
JUI yIydIIeHUs JIeHOTaTa OOBACHSIETCS NpeAcTaBie-
HHeM oObIBaTeliell o sI0JI0Ke KaK O T0JIE3HOM HPOJYK-
TE€, O YeM CBHETENbCTBYET M3BECTHAsI IOrOBOpKa an
apple a day keeps a doctor away (Kywaii si610Kk0 Ha
VIHCUH — U OOKMOp He Hydicen). T 0BOpsl 0 TEPMUHOIIO-
THYECKOM CTaTyce HOMHUHALMM, OTMETHM, YTO CUHUTa-
€M e¢ OKKAa3HOHAJbHBIM aBTOPCKUM YIOTPEOICHUEM,
MTOCKOJIBKY JaHHBIA 3BPEMH3M YHOTPEOIIIeTCS B TEK-
CTax YKOHOMHUYECKOW TEeMAaTHKH, OJIHAKO HE MOJydYaeT
pacmpocTpaHeHHS  Cpeld  CHEIHaIHCTOB-IKOHO-
MHUCTOB. [lo3TOMYy B CTaTHCTHKE HCCIEAOBaHMA IaH-
HYIO €IMHUILY HE YUHUTHIBAEM.

B anrnmiickoMm s3bIke, KOrja pedb UIET O KOop-
PYIIIMH, YacTO WCIONb3yeTcs uauoma under the ta-
ble (moxa crtomom), COOTBETCTBYIOIIAS PYCCKOMY
damb Ha aany (nany oplokuyms). I'oBops o0 yiyd-
IIEHUU AEHOTaTa JAHHOTO BBIPAXKEHUSI B aHTJIMHCKOM
SI3bIKE, OTMETHM, YTO TO, YTO MPOUCXOJUT IMOA CTO-
JIOM, TaKXe CKPBITO, TAHO, YTO MOX0KE Ha UCIOJb-
30BaHUE KOHIIENTa «T€Hb» B paHEe PaCCMOTPEHHBIX
npumepax [6].
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CrnoBaps Cambridge mnpemnaraer cregyromiee
tonkoBanue: «lf something is done under the table, it
is asecret, hidden action» («Eciu uto-TO aenmaercs
MOJ CTOJIOM, 3TO CEKPETHOE, CKPBITOE JCHCTBHEY).
Hcxons W3 TONKOBaHWS, OTMEYaeM YHHUBEPCAIbHBIN
XapakTep HOMUHAIMH, TIOCKOJIBKY B aHTJIMHCKOM SI3bI-
Ke JaHHOE BBIPAKCHHE MOXKET YHMOTPEONATHCS B TEK-
CTax 3KOHOMHYECKON TEeMaTHKH, O3Hadas HE TOJBKO
B3ATKY, HO IIUpPE — TEHEBBIE AeHCcTBUs B HeiaoM. Black
mist under the table sBasiercs BapuanTOM BBIpaXKEHUS
under the table. Temnslil, TeHEeBOM M HE3aMETHBIN
XapakTep KOPPYNIUHU aKIEHTHPYETCs Ui TOTrO, YTO-
OBl TMOMYEPKHYTh HEBO3MOXKHOCTH IJISI TPETBEH CTO-
POHBI OOHApYXKUTh CHEJIKY, 3TUM OOBsICHsETCS 3Bde-
MHUCTHYECKHUI XapakTep HOMHHAIHH.

PaccMoTpuM 3BGEMU3MBI PYCCKOTO M aHTJIHi-
CKOT'O SI3bIKOB, Ha3bIBAIOIINX B3ITOYHHUYECTBO.

Pycckoe BeIpaxkeHHe damb Ha jiany UMEET Clie-
Iytoriee TOJTKOBaHHE! «ITopkymnatpb Koro-
100, 1aBas B3ATKY» [3]. Oco0o moauepKHEeM CIIOBap-
HYIO TIOMETY: «rpy0o-TipocTopednoey. CHHOHUM 1any
OpIOKHYmMb HAXOAWT CBOE OTPaXCHHE B CIOBapSX
J)kaprora (BopoBckoro) [6]. YiydmeHue neHoTaTa B
BBIPDOXCHUH Oamb HA 1any TPOUCXOJAUT 32 CUET Iepe-
CO3JJaHUS CUTYAlMHU: B3sTKA I10/1aeTCsl KaK KOPMIICHHE
JKUBOTHOTO (HOMHUHAIUS J1ana BMECTO pyka). DBde-
MHUCTHYECKHH XapaKTep BBIPAXKEHUsI MOJIEP)KUBACTCS
TaKke HaMEpPEHHOW HEHa3BaHHOCTHIO OOBEKTa NpHU
rinarosie dams (AeHbrH). ['OBOps O TEPMHHOIIOTHYE-
CKOM CTaTyce BHIPaKCHHUS B YKOHOMHYECKOM KOHTEK-
CTe, 3aMETHM, YTO OHO SBJSIETCS )KaPTOHU3MOM, O YeM
CBUJICTEIILCTBYET €T0 TOJKOBAHUE B CIOBApPSX dKOHO-
MHYECKHX TEPMUHOB, a TaKXKe IOMETa, YKa3aHHas B
cioBape (paseonorun. Vcmonap3oBaHUE BBIPaKCHUS
Ha MHTEepHET-(QopyMax MOJYEPKUBAET HAPOUYHUTO IPY-
OBIl CTUIIb M3JIOKEHUS CHUTYAIlUH, CBA3AHHBINA C (ak-
TOM DKOHOMHYECKOTO IPECTyIIeHUs. BbipaxkeHue He
ucnonb3yetcs B CMU.

B anrnuiickom s 0003HAUYE€HUS B3SITKH MOXKET
HCIIOJTF30BATHCSI BBINICYTOMSIHYTOE BRIpakeHue under
the table, a Taxxxe cash for questions u a pay-off. Bei-
paxxenue cash for questions (HannuHble 3a peleHue
BOIIPOCOB) MONYYHJIO IIHMPOKOE PACIpPOCTPAaHECHUE B
1994 r. mocne ckaHnmana B bpuTaHCKOM MapiameHTe,
KOr/a /IBa KOHCEpBaTopa COIVIACHIIMCH 3a/1aTh OIpe-
JIeJICHHBIC BOIIPOCHI B MapiiaMeHTe 3a B3SATKY). ToJko-
BaHHE JaHHOTO BBIPAKEHHS OTCYTCTBYET B TEPMHHO-
jormyeckux ciopapsx, B CMU oHO wucmois3yercs
TOJIBKO THPU YHNOMHHAHMM KOHKPETHOTO Cliy4as, TO
€CTh BBIp@XKEHHE He 00JIalaeT MINPOKMM HOMHHATHB-
HBIM TOTEHLIMAIOM. YIIy4llleHHe [eHOTaTa IaHHOTO
BBIP2XKEHUsI OCHOBAHO HAa CEMaHTHKe cJoBa (uestions
(BompocCkl): KOHHOTAIMs JEKCEMbl HEHTpalibHa, Belb
MOJ CJIOBOM BOIIPOC MOTYT OBITh Ha3BaHBI JIOOBIE
Jiena, mpoeccnoHanbHbIe cilydad. Beipaxenue a pay-
off max onpeoensiemes crosapem: «when a payment is
given, it could be as a bribe, reward, a return on in-
vestment such as a loan, or even when ending a job»
(xorma BRITIIAaUNBACTCA IJIATEXK, OH MOXKET OBITh B3AT-
KOH, BO3HAarpaXIE€HHEM, BO3BPAaTOM JICHEKHBIX

CPEACTB, TAaKUX KaK KPEIMT, WIM BBIAABATHCS JaKe
NpU TpeKpaiieHny padotel). IMEHHO IMPOKHH HO-
MHUHATHBHBII TOTEHIMAN JICKCEMbl OKa3bIBaCT BIIHSI-
HHE Ha BO3MOXXHOCTH HCIIOJIb30BaTh €€ B poiu 3B(e-
MH3Ma MOHATHS «B3STKa» Ul yIYYLICHUs JE€HOTaTa:
BBIIUIATa MOXET BapbHPOBAThCS M HEOOS3aTEIBHO
OBITh HeJeralbHOU. PaccMaTpuBaeMyro eIMHUITYy OT-
HOCHMM K TepmuHouzam. CuHoHUMOM cioBa payoff
asisercs buy off (to pay someone to stop threatening
you or blackmailing you) (3amiatuts KOMy-TO, 4TOOBI
OH TIepecTall yIpoXKaTh BaM HJIH MAHTAXHPOBATH Bac)
[15]. TepmuHONOTHYECKUI CTAaTyCc W yIydIlIeHHE Je-
HOTaTa HOMHMHAIIUU CYUTAeM TaKHUMHU JKe, KaK U y CII0-
Ba payoff.

B pycckoM s3bIKE CyIIECTBYET HOMUHALUS OMm-
Kkam, COOTBETCTBYIOINasi aHrnuiickomy Kickback, xo-
TOpas TPENIoNaraeT CKpPhHITYI0 (OPMY B3STKH, CBs-
3aHHYIO C TOAKYIIOM JOJDKHOCTHBIX JIWII M XHIICHUEM
Oro/KeTHBIX cpencTB. HomuHammsa Quxcupyercs B
CIIOBapsX JKaproHa ¢ MOMETaMH «OW3H.» M «TOPT.» B
3HAYCHUHU «JacTh TOBapa, MpeaMeTa CHCIKH, HIyIiast
Ha OIUIaTy YCIIYT TOCPEAHUKA» U «HOJS MPUOBLIIY, a
TaKkkKe B «DHIMKIONEIMICCKOM CIOBape 3KOHOMUKHU
U MpaBay»: «OTKAT — Heo(HIUATbHOES Ha3BaHUE YacTH
JCHECKHBIX CPEACTB, BBLIACIACMBIX Ha BBIIIOJTHCHUC
paboT 1O TrocynapcTBEHHOMY 3aKa3y, KOTOPYIO HC-
MOJIHUTEb 3aKa3a, padoThl B OJIar0JapHOCTh 3a MOJTY-
YeHHe JaHHOTO 3aKa3a, BO3BpAIaeT 3aKa3uuKy B JIHIE
YMHOBHHKA, PYKOBOAMTENS! TOCYAapCTBEHHOTO Opra-
Ha». MHOTOUYHCIIEHHOE YIIOMHHAHHE KOHTEKCTOB C
nexcemort omxam B HKPS mmo3Bonser HaMm, B KOHTEK-
CTE TEKYIIETO HCCIICOBaHUS, OTHECTH HOMHHAIMIO K
TEPMUHOUIAM.

Pycckoil nekceme omkxam B aHIJIMHCKOM SI3bIKE
coorBerctByer Kickback — «an illegal payment in-
tended as compensation for preferential treatment or
any other type of improper services received (ue3sa-
KOHHBIU IJIaTeX, NMpeHa3HAaYEHHBIN B KauecTBe KOM-
MEHCAIlMH 3a JILTOTHOE OOpalieHne WM 000N Ipy-
roi BUJ HeHaanexamux ycayr)» [16]. Kak npasuo,
OTKATHl BHITIAYUBAIOTCSH KOMIIAHUSAMH, CTPEMSIIIMHE-
Csl IPEIOCTABUTh KOHTPAKTHI HA BHITOJHBIX YCIOBHSIX.
B 0OMeH Ha WX TIOMOIIb YacTh BBHITOABI OT KOHTPAKTa
BhITUTaunBaercst (Wiu «Bo3Bpamaercs» anri. Kick
back) nuiy, npuHEMaromeMy peinieHus B OpraHu3a-
MM, TPeNoCTaBisonield KOHTpakT. OpraHuzanus,
MpeIoCTaBIsIoNIAs KOHTPAKT, HE 3HaeT 00 oruiare
CBOEMY JIOJDKHOCTHOMY Juiy. Beipaxxenne Kickback
‘BO3BpAaT’ BOCTIPUHUMAETCS] HOCUTEISIMU aHTIIHMHCKOTO
s13bIKa HEHTPAJIbHO, YTO OOBSCHSET yIyYIlIeHUE IEHO-
tara. ITockonbky Kickback dukcupyercs B crnosape,
TO MOXXEM Ha3BaTh 3Ty €IUHHUIY TepMHHOM. CHHOHH-
MOM BBIpa)XeHHsI cuuTaeM JekceMmy backhander.

Crnenyer oOpaTUTh BHUMAaHUE Ha HEIOJIHOE COB-
naJieHne BHYTPEHHEH (OPMBI PyCCKOTO M aHIJIMHCKO-
ro 3Bpemu3MoB. Vest BO3BpalieHuUs! IPUCYTCTBYET B
o0oux s3bIKax (B PYCCKOM OHa BBIpRKEHa NpeduK-
COM), OJIHaKO BTOpPBIEe MOp(heMbl, 0003Hauast TeHCTBHUS
HEHTpaIbHBIC U MaCKAPYS T€M CaMbIM (PaKT HE3aKOH-
HOCTH, HECYT Pa3HbIi CMbICI. B aHrmuiicKoMm s3bIKE
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JeemMusmbl memamu4deckoll 2pynnbi
«3KOHOMUYecKasi 6e30MacHOCMb»

sBdemu3M 00paszoBaH oT cioBa Kick «muHaTh», B pyc-
CKOM — OT TJIaroia kamums. B cepe SKOHOMHYECKIX
OTHOIIEHHUH 3TO BBIpaXKEHHE MOSBWIOCH B 90-X rojax.
CymiecTByeT MHEHHE, YTO MECTOM POXKICHUS JTaHHON
HOMHHAIIMM MOXKHO CYMTaTh I'. TONBATTH, T Haxo-
TUTCS aBTOMOOMIIBHBIN 3aBoj] BA3. [Ipy He3aKOHHBIX
orepalysix ¢ pachpejieieHHeM aBTOMOOWIIEH M BO3-
HUKJIO TTOHSATHE «OTKaTUTH» 1-2-3 MaIlWHBI 32 TY WU
HWHyI0 omepanuio. [lepBoHa"4aIbHO OHO MMENO OYK-
BaJbHBIA CMBICI, TO €CTh MAIIMHBI HAa CaMOM [Ielie
OTKaTBIBAJIM C OJHOW CTOSIHKM Ha apyryto. Ilo Hame-
My MHEHUIO, 3BGEeMHsI HOMHUHALIUN OmKam OCHOBaHA
Ha [TOJIMEHE JIEKCHIECKOTO 3HAYCHUS OT OYKBaJIHHOTO
OTKaTHUTh MaIlIMHY JI0 B3ITHUYECTBA.

Awurnumiickas jekcema payola, He umeromas ce-
MaHTHYECKOTO aHAJIOTa B PYCCKOM S3bIKE, O3HAa4YaeT
«in the music industry, is theillegal practice of
paying a commercial radio station to play a song with-
out the station disclosing the payment (B my3bikaib-
HOW WHIYCTPWUHU CYIICCTBYET HE3aKOHHAsl MpPaKTHKa
OIUIaTBl KOMMEPUYECKOW PaIUOCTAHIIHU 33 80CHPOU3-
6edeHue TIECHU 0€3 PacKpBITHS CTAaHIHEH IUIATEka)y»
[18]. DBdemucTHUECKUil XapaKTep JIEKCEMBI OCHOBAH
Ha YIOTpeOJICHUN HEOJIOTH3Ma, He MMEIOIIETo Hera-
TUBHOM KOHHOTAaIMW: TepMuH payola mpesacrasnsier
c000ii KOMOUHAIIHIO «pay» u «olay, KOTOpast SIBISCTCS
cydukcoM Ha3zBaHMH NPOAYKTOB, PacIpOCTPaHEH-
HeIX B Hauane 20 Beka, Takux kak Pianola, Victrola
Amberola, Crayola, Rock-Ola, Shinola, nru 6pensos,
TaKUX Kak [POU3BOJUTENb  PaIHO0000pYI0BAHUS
Motorola. ['oBopst 0 craTyce JEKCEMBI, CUHTacM ee
PO ECCHOHATN3MOM, HO OTMETHM, YTO HaHHOE BHI-
pakeHHEe IMUPOKO YIMOTPeOIseTcss He IKOHOMHUCTAMH,
a TIpe/ICTaBUTEISIMHA ME/INA MHYCTPHH.

Bripaxxenue sweetheart deal (momo6oBHas caen-
Ka) BO3HHKIIO 6 [94(0-x romax Ayl ONHCaHUS KOPPYII-
IMUOHHBIX TPYHAOBBIX KOHTPAKTOB, KOTOPHIC OBLIN BBI-
rOJHBI paboTOoAaTEeNN0, a He PabOTHHUKAM, U OOBIYHO
npeaycMaTpUBajId KaKoW-TO OTKaT WIM 0C000€ OTHO-
IMEHUE K TEPEroBOPIIUKY IO TPYAOBBIM BOIIPOCAM.
3910 BBIPAXKCHUE TAKXKE NPUMCHICTCA K CIICHHUAIbHBIM
COTJIAICHUAM MEXAY YaCTHBIMU KOpHopanusaMu U
TOCYJapCTBCHHBIMH CTPYKTYPaMH, B COOTBETCTBHH C
KOTOPBIMH KOPIIOpanusi, a MHOTAA U NPaBUTEIbCTBEH-
HOE JIOJDKHOCTHOE JIMIIO MoJy4aeT Beiroay. KoHTpak-
Tl 0€3 TOProB MOTYT 3aKJIIOYaThCsl C JIFOJIBMH,
HUMEIOIIMMH TIOJIMTUYECKHE CBSI3U WM JIETalONINMHU
MOXXEPTBOBAHUS BIIMATEIBHBIM TOJUTHKaM. MHorna
BbII'OJIHAA CACJIKAa BKIIOYACT HAJIOT'OBBIC JIBI'OTHI HIIN
JIpyTHe CTHUMYJIBI, YTOOBI 3aCTaBUTH KOPIIOPAIHIO BEC-
TH OM3HeC B ompejeneHHOM ropoje uinu mrare. Co-
TJIACHO CJIOBApHOMY TOJIKOBAHMIO, «A sweetheart deal
is an agreement of any type that generally consists of
one party presenting another party with a proposal so
attractive and potentially lucrative that it is difficult to
turn down. (ITonmroGoBHas cliefika — TO COTJIALICHHE
J000T0 THMA, KOTOPOE OOBIYHO COCTOUT M3 TOTO, YTO
OJIHa CTOPOHA NPEJICTABISIET JAPYroil CTOPOHE Npej-
JIO)KEHHE, HACTOJIbKO NPHUBIICKATEIbHOE M HOTCHIH-
ITBHO BBITOHOE, YTO OT HEro TPYTHO OTKAa3aThCH)»

[20]. TTo HameMy MHeHMIO, 3B()EMMS BBIPAXKEHHUS OC-
HOBaHAa Ha MOJOXWTEIBHBIX ACCOIHANHUAX, KOTOpOe
BBI3BIBAET CI0BO Sweetheart — BO3MIOONIEHHEBIN, JITO-
OHMMBIiA, TPUYEM CJIOBO 3TO MOSTHYHO, BO3BBIIICHHOTO
ctuisi. C TOYKM 3peHHsl cTaTyca JAaHHOE BBIPAKEHUE
CUMTaeM TEPMHUHOM, Ha 4YTO YKa3bIBaeT CJIOBapHas
(duKcarys.

Oco00 OTMETHM CHEIU(PHUECKYIO MOATPYIITY
300HMMOB, aHaJIOra KOTOPOM HET B aHIJIMHCKOM S3bI-
Ke, — JIeKCEeMbI, Ha3bIBAIOIIHE KOPPYIIIHOHEPOB.
B pycckoit  1eMCTBUTEIBHOCTH aHUMAaUCTUYECKAs
MeTtadopa BCTpEUaeTcsl MPH OMUCAHUU KOPPYIIIHOH-
HBIX OTHOIICHHWH B Pa3HBIX c(epax 3KOHOMHYIECKOM
NeATEeNbHOCTU.  [[uno3aépamu  HA3bIBAIOT  JIOJEH,
MPAKTUKYIOIKUX KOPPYIIHIO Ha MPOTSKEHUN JOJITOTO
BpeMeHU. JIMHO3aBphl NOJIY4Yar0T MaTepUAILHYIO BbI-
roJy OT KaHAMJATOB Ha paboTy, clauu B apeHay Kop-
TIOPATUBHBIX O(i)I/ICHbIX HOMeHleHI/Iﬁ B JIMYHBIX LCJIAX,
BBITIJIATY 3aBBIIICHHOI'O BO3HAIrpaXIACHUA «HYXHBIM»
4IIeHaM COBETa JAMPEKTOpoB. B ocHOBY metadopude-
CKOW HOMHHAITNH KiageTcs (akT ITUTETBHOCTH CY-
IICCTBOBAHUS KOPPYIIIMOHHON CXeMBL. XuuyHuxku —
KOPPYIIIIHOHEPHl OPTaHOB TOCYJApCTBCHHOW BIACTH
(TaMOXeHHOH CITy>KOBI, TIOKapHOW WHCIICKIWH, Tpa-
BOOXPAHHUTEIBHBIX OPTaHOB), BEIMOTAIOIINE JICHBIH Y
On3HECMEeHOB. XHUIIHUKAM IPHUCYIIE JJOBOJIBHO HArjoe
BBIMOTATEeNbCTBO. Branenbipl OW3HECOB YacTo He
MOTYT JaTh OTIOp M COIJIAIIAIOTCS Ha I0J00HYIO
adepy. VIMeHHO cTpemiieHUe K JOMHHUPOBAHUIO, MO-
JABJICHUIO JKEPTBBI M COCTaBISIET CYTh MeETadopHl.
I'pvizynamu 3a3pIBaroT pabOTHUKOB OM3HECA, WCIOJb-
3YIOMIMX PECYpChl KOMIIAHWUHU U TONYYCHHsT COOCT-
BEHHOH BHITO/BI. Hampumep, COTpYIHUKH PETHOHAB-
HBIX TIOApA3JeNCHU KOMIIAHWH HWHOTJA II0JYyYaloT
KOMHICCHOHHBIE OT MOCTaBIIUKOB HJIM TIOKyIaTeNeH, a
PYKOBOJIHUTEIN TPATAT CPEICTBa KOMIIAHUH Ha TIOKYTI-
KA JIOPOTUX AaBTOMOOWIIEH, OpraHM3alMI0 JIMYHBIX
MOe30K W Tak Janee. [ pvi3yHul TIPEICTABIAIOTCS
MCJIKUMU BPEAUTCIIAMU, MMPUHOCAIIMMU YPOH KOMIIa-
HUU. XapaKTepHbli 1 Poccun TUn KoppynimoHepoB
— NUH2BUHBL. DTO JIFOAU, UCTIOJB3YIONINE B KOPPYIIIIHU-
OHHBIX HEIAX JIMYHBIC OTHOIICHUS: HAHUMAIOIIIHNE Ha
paboTy pOICTBCHHUKOB, IPHBICKAIOIIAE TTOCTABIIH-
KOB, HaxoJsiIMecs B APY>KECTBEHHBIX OTHOLICHMSX C
PYKOBOJICTBOM U T. I. [1og00HbBIC NeiicTBHS YacTo HE
BOCIIPUHUMAETCSl CaMUMH HNUH2GUHAMU KaK KOPpYyI-
uus. B npuposie NUHIBUHBI — KOJUIEKTUBHBIE >KUBOT-
HBIC ¥ )KHBYT HE MPOCTO CEMEICTBAMU WIIH CTasMH, a
00pa3yloT IeNble NTUYBbH KOJOHUH, KOTOPHIE MOTYT
JOCTHTaTh YHCICHHOCTH M JI0 MIJUIMOHA 0co0eil, 9To
1 00yCTIOBIMBAET MOSBUBIIYIOCS aHUMATHCTHYIECKYIO
MeTadopy, HA3BIBAIOMIYI0 KOPPYMIIIHOHEPOB, OKPY-
JKAIOIUX Cce0sl POJICTBEHHHKAMHU U Jpy3bsiMu. OTme-
THM, 4TO ynorpebnenuss B CMU nekceM epwizyHul 1
NUH2GUHb! HAWIICHO HE OBLIO, OJHAKO HOMHHALUS
YIOTPeONIeTCS B HEKOTOPBIX 3KOHOMHUYECKHUX CTaTh-
SIX, TOCBSIUEHHBIX OIMUCAaHUIO BUAOB KOPPYILUH
B Poccum [1].

O6parumcst K 3BdemMucTHYECKO (QyHKIMM pac-
CMOTPEHHBIX JIEKCEM. AHUMAINCTHIECKHE MeTado-
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pHUecKre HOMHUHALIUU YeJIOBEKAa OTPaKatoT COLMATb-
HBbIE U KyJIbTypHBIE IIPUOPUTETHI HAIUU, a TAKXKe HH-
JUBHyallbHOE BOCHpUATHE. EcTecTBeHHBIN HHTEpec
4eJoBeKa K JCHOTATUBHOMY KOMIIOHEHTY 3HadeHUil
UMEH XMBOTHBIX, KOTOpPBbIE MMEIOT NOTEHIUAJIbHbIEC,
HE 3aKOJMPOBAHHBIC B CJIOBAPHBIX TOJIKOBAHUSIX MPHU-
3HAKH, AAaeT UMITyJIbC IJISI pealnn3aluy HOBBIX IIEepe-
HOCOB, B JAHHOM CIIy49ae B SKOHOMHUYECKOM JUCKYpCE.
MexaHn3M MOPOXICHUS 3BPEMHU3MOB OCHOBAH Ha
NpU3HAKAaX IEHOTaTa, Kak BKJIIOYEHHBIX, TaK W HE
BKJIFOUCHHBIX B CEMHBIN COCTaB MPSMOTO HOMHHATHB-
HOTO 3HadeHus. JIMHO3aBpHI — IpEBHUE, OAHAKO BBI-
MepIIKe XUBOTHBIE, U TO, YTO UX TPYIJHO MpeicTa-
BUTb, o0OecrieunBaeT 3 GeKT HepeaTbHOCTH CUTYaluu
NPU HCHOJIB30BaHUM MeTadOopHYECKO HOMHHAIIMY,
4eM U jJocTuraercs sBpemus. B HoMmuHaunM xuwyHuru
oTMeuaeTcsi c()OPMHUPOBAHHBIA CTEPEOTHI JIOJAEH O
TOM, YTO OHM — OOHMTAaTENN JUKOH MPHPOIBI, KOTOPEIX
TaKk XKe, KaKk M JUHO3aBPOB, MPEACTABISIETCS MaJo
BO3MOJXKHBIM BCTPETHTh. CMSATYEHHE COCTOMT, TaKUM
00pa3zoM, B (OPMUPOBAHUH IIPEACTABICHUS O IPaK-
THYECKON HEaKTyaJIbHOCTH JAEHOTaTa. DB(HEMUCTHYEC-
CKUH 3((eKT HOMUHALINH 2Pbi3yHbl OCHOBAH HA JIUTO-
T€, TO €CThb HAPOYHTOM MPEYMEHBIICHUM: T'PHI3yHBI-
KOPPYIIMOHEPEl HE NMPHHOCIT 3HAYUTENBHOTO, OILIY-
TUMOTO Bpela B OOJNBLION KOMNAaHWH. YIydlleHHe
JIeHOTaTa B 3BYEMU3ME nuH2EUHbI OCHOBAHO Ha Iepe-
HOCE OTBETCTBEHHOCTH Ha KOJUIEKTHB: OAMH YEJIOBEK
nepecTaeT ObITh BHHOBATBIM B OOJBIIOW CHCTEME.
OTMeTHM, YTO B TEPMHHOJIOTMYECKHX CJIOBapsX HX
JeGuHUINN OTCYTCTBYIOT, OJHAKO YHOTpeOieHHe B
CMMU u ¢ukcaryst B CTaThIX HA TEMY KOPPYIIIIUH T10-
3BOJISIIOT HAM OTHECTH PAacCMaTpUBaeMble 300HUMBI K
npodeccronanu3Mam.

Takum o6pazom, moxarpymma «OKOHOMHUYECKas
6e30MacHOCTb» TpeAcTaBieHa 3BPEMHU3MaMH, HUMEIO-
1[Me pa3Hblii TEPMUHOJOTUYECKUI CTaTyC, a UMEHHO
TePMHUHAMH, TEPMHUHOUIAMH U NTPOPECCHOHATH3MAMH,
K Hel IPUMBIKAIOT TaKkKe MHIUBHUIYaJIbHO-aBTOPCKUE
Mmetadopbl U 00IIeyNOTpeOnTEIbHBIE HIHOMBI. ['0BO-
pst 0 cTaTyce SKOHOMHUYECKHX 3B()EMU3MOB, OTMETHM,
YTO TEPMHUHBI cocTaBisiOT 13 %, sxapronmnsmsr 17 %,
npodeccronanusmsl 22 %, tepmuHonasl 22 %, a 00-
nIeyrnoTpeouTeNnbHas Jekcuka — 26 %. B aHrmuiickom
S3bIKE HA TEPMUHOMBI Ipuxogurcs 41 %, TepMUHBL —
24 %, obmeymorpebuTenpHas yekcuka — 11 %, mpo

¢eccuonammsmbl — 24 %. ComnocraBieHUe JaHHBIX
MOKa3bIBaeT, YTO PaziIMYMe MEXIY PYCCKMM U aHI-
JUHACKUM 3KOHOMHMYECKUM JUCKYPCOM 3aKII04aeTcs
CYIIECTBEHHOI pa3HuIe [ojedl oO0IeynoTpeOnTeb-
HOH M TEPMHUHOJIOTHYECKOH JIEKCMKH B MacCHUBE 3B-
(heMH3MOB, U3 YETO MOXEM CJIeJIaTh BBIBOJI O TOM, 4YTO
MpoLecC TEPMHUHOJOTHU3AIMNA B AHIVIMICKOM SI3BIKE
HaXOAWTCSI Ha Oojee BBICOKOH CTYNEHH pa3BUTHUS
(GospIIee KOJMMYECTBO HOMHHAITMHM MEPEInIo M3 pas-
psima oOmEeymoTPeOUTENIFHON JICKCHKH B paspsia Tep-
MUHOB).

CoOpaHHBII HaMu Marepuall JEMOHCTPHPYET
TaKKe pa3inuHble CIIOCO0bI HOPMHUPOBAHHUS Y TOH WK
WHOH JekceMbl 3BpeMuctTuueckoi GyHkuuu. OcHOB-
HBIMH, Kak ObUIO TOKa3aHO B Mpoliecce aHaju3a, 5B-
JSIFOTCSL CEMaHTHYECKHE CIIOCOOBI: pacuIupeHHe |
abcTparupoBaHKe 3HAYCHHMs, TIOIMEHA 3HAUCHHUS JICK-
CEeMbl, 3aMEeHa JICKCEMOH ¢ OJIM3KUM 3HAYCHHEM, Me-
Tadopa. B 00oux s3pIKax pacmupeHue U abcTparupo-
BaHME 3HAYCHUS SBISIETCS] CAMBIM PaclpOCTPAHEHHBIM
croco0oM 3B(eMHn3aIMI, OAHAKO JOJIS 3TOTO crocoda
B LICJIOM CHJIBHO OTJIMYAeTCs 33 cYeT OOJIbIIeH aKTHB-
HOCTH MeTa(opel B PYCCKOM SI3BIKE M COCTaBIIICT
31 % 1 69 % B pycCKOM M aHTJIMHCKOM SI3bIKax COOT-
BETCTBEHHO, K TMOJAMEHE 3HadyeHHs oTHocuM 20 % u
14 % nomunaiuii. I'oBopst 0 Metadope, OTMETUM, YTO
B PYCCKOM SI3BIKE TI0 CIOCO0y mMeTadopsl 00pa3oBaHO
30 % wuccnenyeMbIX eAMHULL, a B aHriuiickoM — 9 %.

Takum oOpa3om, B TaHHOH CTaThe OMHMCAHBI 3B-
(hemMHCTHYECKHE HOMHHALMM TEMaTHYECKOW TPYIIIIBI
«OKOHOMHYECKas! KPU3UC» B PYCCKOM M aHTIIMHCKOM
A3bIKax. JIeKCHYecKne eIMHHUIBI PAaCCMOTPEHBI Kak C
TOYKH 3peHHus crocoba oOpa3oBaHus, craryca B IpO-
(heccnonanmbHOM sI3bIKE W (YHKIMH B TekcTe. B xone
UCCJIEJIOBaHMsl ObUIO YCTAHOBJICHO, YTO B PYCCKOM
S3bIKE OOJIBIIYIO YacTh 3B()EMHCTHYECKHX HOMHHA-
IUHA MOXXHO OTHECTH K OOIIeyNOTPEeOUTENHHON JEK-
CHKEe, a HaUMEHbBLIYI0 — K TEPMUHaM; B aHTJIMHCKOM
e s3bIKE MPOLECC TEPMUHOJIOTU3ALNH HAXOJUTCS Ha
Oosiee BBICOKOW CTYIIEHH Pa3BUTHSI, CPEIH SKOHOMHYE-
CKHX 3B()EMHM3MOB TNpeodsalaloT TEePMHHOMIBL. UTO
KacaeTcsi crocoba (GpopMHUpOBaHHS SBPEMU3MOB, TO B
000MX SI3bIKAaX PACIIMPEHNE U adCTparupoBaHKe 3HadYe-
HUS SIBJISIETCSI TIPEBAJIMPYIOLINM; BMECTE C TEM B pyc-
CKOM 3KOHOMHYECKOM IMCKYypce, B OTIMYHE OT aHr-
JIMHACKOTO, MIMPOKO UCIIONB3yeTCsl MeTadopu3alisL.
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EUPHEMISMS OF THE THEMATIC GROUP “ECONOMIC SECURITY”
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The article is devoted to the study of euphemistic nominations of the thematic group “Economic
Security”. The object of the study is the professional communication of economists, the subject is lexi-
cal euphemisms. The material is a selection of relevant vocabulary from terminological dictionaries of
the Russian and English languages, from scientific articles and monographs on economics, from profes-
sional Internet forums, from journalist articles of Russian- and English-language periodicals. The units
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are considered from the point of view of the derivation means, status in the professional language and
functions in the text. It is found that, in the Russian language, the majority of euphemistic nominations
are professionalism, while, in English, terms prevail. The key means of forming euphemisms in both
languages is the abstraction of semantics; in Russian, change of meaning due to linguistic analogy is al-
so frequent. In addition, the meaning shift and the substitution for a token with a close meaning are
noted.

Keywords: euphemism, thematic group, economic discourse, metaphor, shadow economy, eco-
nomic security, term, terminoid, semi-term, corruption
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